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LUEKCHNIPIBCbKA IHTEPTEKCTYAJIbHICTb
Y UKAKNI N. . BYArAyCA nPo AXXUBCA | BYCTEPA

AHoTauin

.. Bygrayca moxHa 6e3 nepebinblueHHA Ha3BaTh NpsiMMM CnagKkoemMueM
LekcnipoBol kopoHwu komepgiorpacdba. [lNnamy BAanocs cratyv HamsBuaaTHILLWM
aHMMINCLKMM MUCbMEHHUKOM-TYMOPUCTOM XX CTOMITTS HE B OCTaHHIO Yepry Tomy,
WO BiH LUMPOKO 3acTOCOBYBaB LUEKCMIPIBCbKI CTpaTerii CIOXXETOTBOPEHHS Ta
XapTyBaHH4. Peuenuis TBopyoro gopobky Benuvkoro bapaa y TBopyocTti Bygrayca
Mae€ pi3HOMaHITHUI XapaKTep i HansICKpaBgiLle ONPUABHIOETLCA Y LMKITI nNpo [xneca
i Byctepa. LekcnipiBCbka iHTEPTEKCTYarnbHICTb BUKOPUCTOBYETLCA TYT He fnuvwle
Ans Toro, Wwo6 CTBOPUTU KOMIYHUIA edbekT Ta AaTu YMTadeBi NEBHY Haconoay Big
Bri3HaBaHHA erfleMeHTIB OpUTaHCLKOrO KynbTypHOro Koay, ane M 3 MeTow
aKkTyanisauil KOHTPacTy MK apUCTOKpaTIiErO KPOoBi Ta apuCTOKpaTieto ayxy.

Knrouosi cnoga: I1. . Bygrayc, B. Lekcnip, iHTepTEKCTyanbHICTb, KOMiYHE,
Ibxuec, Byctep.

Summary

P.G. Wodehouse can fairly be viewed as an heir apparent to Shakespeare’s
comic crown. Widely employing the Bard’s plot, narration and gag techniques,
Plum has become the greatest English comic writer of the XX century and
determined the further development of the English humour. Shakespeare’s legacy
takes different forms of appropriation in Wodehouse’s works, and the brightest
examples are observed in “Jeeves and Wooster” series. Here quoting the Bard is a
significant tool of character and plot making. By contrasting Shakespeare-citing
butler Jeeves and undereducated Etonian and Oxfordian Wooster the writer
actualizes the opposition of the aristocracy of intellect and the aristocracy by origin.

Key-words: P.G. Wodehouse, W. Shakespeare, intertextuality, the comic,
Jeeves, Wooster

“KogHum noet, »XoaoHUM MuUTeLub caM Mo cobi He Mae [ocTaTHbOI
3HaYyLOCTI. oro BaXnmBICTb Ta LiHHICTb 3YMOBINIOKOTLCS MOro BiAHOCUHAMM 3i
BXe MepTBMMM noeTtamn Ta mutuamu’ [5]. Lle npomoBucCTe BUCIIOBIOBAHHS
T. C. Eniota nponyHano 3agosro Ao Toro, gk KOnisa KpicteBa 3anpornoHyBana
TepMiH “iHTepTeKcTyanbHiCTb”. CnpaBdi, CbOrogHi My Haepsg YM 3HaMAeEMo
TEKCT, skun 6y 61 MOBHICTIO NO36aBneHMn NocusaHb OO PaHile HanucaHux
XyOoXHix TBOpiB. bopxecoBa meTadhopa cBiTY sk BaBunoHcbkol 6ibnioTeku
Tenep BMOAETLCA LSIKOM peanicTUYHOK, apke YuTaHHs Oyab-sgKoro 3paska
Cy4acHOIl [HTeneKTyanbHoOl fiTepatypn BuUMarae MWOro iHTerpaudii y ckrnagHy
cUCTEMY 3B’A3KiB Mi>K baraTbMa iHLUMMW TEKCTaMMU.
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YTiM,  IHTEpTeKCTyanbHiCTb CTana OgHMM 3  HanlyniobneHiwmnx
NMMCbMEHHULbKMX HapaTUBHWUX IHCTPYMEHTIB 3HA4YHO paHiwe, HbK camM TepMiH
YBIMLLIOB OO0 CIOBHUKIB. TOX MeTa Uiei cTaTTi nongarae y Tomy, WwWob 3'scysatu
cneundiky Ta QYHKUIT LIEKCnipiBCbKOI IHTEPTEKCTyarbHOCTI Yy TBOpPYOMY
nopobky Nenema [peHsina Byarayca — nposigHOro aHrnincekoro rymopucta 1-1
nonosmHN XX CT. Ha cborogHi XygoXxHsi cnaglwmnHa Lboro HenepeciyHoro MnTus
TiNbKWM BBOAUTBLCH 4O HAYKOBOro 00iry BITYM3HSHOIO NiTepaTypO3HaBCTBa, Lo 1
3YMOBIIOE aKTyanbHICTb Ljei po3sigkn. [i 06’€KTOM € LMK pomaHiB Ta
onosigaHb nNpo [Pkueca i Byctepa, a npeamMeToM — LLEKCNIpiBCbKMIA cybecTpar,
3afisHU aBTOPOM [J15 CTBOPEHHSA KOMIYHOIO epekTy.

Po3mipkoBytouM Npo oyHKLUiT IHTEPTEKCTYanbHOCTI 3 TOYKM 30py aBTopa,
pocincbkun  TeopeTuk H. dateeBa BuUCyBae OymMKy npo Te, WO
IHTEpTeKCTyanbHICTb — “Ue 3acib nopogKEHHA BflACHOMO TEeKCTy Ta
MOCTYMOBAHHA BJIACHOMO MOETUMYHOro “A” yepes CKIafgHy CUCTEMY CTOCYHKIB
Ono3nuin, igeHTUIKauin Ta MackyBaHHS 3 TeKCTamu iHWKX asTopiB (cebTo,
iHWKMX aBTOPCbKMX “a”). <...> 3aBOsIKM aBTOPCLKIN IHTEPTEKCTyanbHOCTI BECb
MNPOCTIP MOETUYHOI Ta KynbTypHOI nNamM'aTi BBOAUTBCA OO CTPYKTYypU
HOBOCTBOPIOBAHOIO TEKCTY Y AKOCTI CMUCITIOTBOPYOro €fIEMEHTY, | TakKUM YMHOM
nitepatypHa Tpaguuia mnoe He Big MUHYNOro OO0 TenepiwHboro, a Big
TenepiwHboro y munyne...” [3, 20-21]. Kpim Toro, mepexi iHTepTeKCTyanbHUX
3B’A3KIB HaaTb MOXIMBICTb N5 CTBOPEHHS 4ianoriyHoro npoctopy, KUK, 3a
M. BaxTiHnm, | € NpUpogHUM cepeaoBULLEM BYab-AKOro TEKCTY.

Bepyun oo yBaru rinoTeTUYHY MOXIMBICTb iICHYBaHHS BE3KIHEYHOI KifTbKOCTi
B3aEMOJiM MDK yCiMa TeKCTaMu CBiTY, BCE XX He MOXHa irHopyBaTu TOW pakT,
WO AedKi 3 HUX € 3HA4YHO MNOTYKHILLUMMW [pKepernamMu iHTepTeKCTyanbHOCTI,
NOPIBHSAHO 3 iHWKMMK. Be3cyMHiBHO, Tpiagy HanbinbLl LMTOBAHUX TEKCTIB BCiX
yacis (NpuHanMHI, B pamMkax bnymoBoro “saxiqHoOro KaHoOHY’) cKragaroTb
AaBHborpeubki Midou, bibnis Ta xygoxHin gopobok Binbsima Llekcnipa. Y
XX cToniTTi piBEHb LUEKCNIPIBCbKOro BNSIMBY Ha KynbTYPHO-MUCTELbKI npoLecu
A0CAr niky, WO A03BOMUNO0 rOBOPUTU NPO (PEeHOMEH TaK 3BaHOI “LLEKCNipiBCbKOI
TupaHii”. Il CyTHICTb, SIK 3a3HaYae yKpaiHCbKUI LeKenipo3HaseLb H. TopkyT, “He
OOMEXYETbCA  HEBUMYMEPMHUM  iAEMHO-ECTETUMHUM  MarHeTU3MOM,  AKUM
HadineHun XyOoXHiW YyHIBEpCyM reHianbHOro Apamatypra. BoHa npoctynae
TakoX i B ToTanbHOMY BrnmBi TBOpUA “[amneTa” Ha KynbTypHi TeHOeHUil
Cy4acHoOl umBinisauil, Ha XyOOXHE MMUCIIEHHS MWUTLIB i MacoBY CBIZOMICTb
LLINPOKOro 3arany”’ [2, 606]. binbwe TOro, Hag3BMYanHa
IHTEPTEKCTOCNPOMOXHICTb TBOPIB Benukoro bapaa ctana MoXnmBoto, 30Kpema,
TOMYy, LWIO BOHM CaMi [OEMOHCTPYOTb BWCOKY HACUYEHICTb enemMeHTamu
IHTepTeKkcTyanbHOCTI. LUeKcnipiBCbKMA  IHTEPTEKCTYanbHUN KOMMOHEHT Mae
BpaXkatoumn iHOEKC ynidHaBaHHA, WO pobUTb MOro OOHUM i3 HAWUMOTYXHILLNX
HapaTUBHUX IHCTPYMeHTIB B nitepatypi XX—XXI| cToniTe.

Xo4ya KaTeropia IHTEPTEKCTyanbHOCTI  3a3BMYan  acouiloeETbCA i3
NOCTMOAEPHNM nirepaTtypHum AVCKYpCOM, M. MNdpicTep NPOMOHYE
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BIJOKPEMIOBATN IHTEPTEKCTYarbHICTb SK CHOXXETHY CTpaTerito, BiZoMYy 3 4acis
aHTMYHOCTI, Bi4 cneundgiyHOro NOCTMOLEPHOro TUMY IHTEPTEKCTyanbHOCTI [9,
208]. TakMm 4YMHOM, UISIKOM MOXIMBO  PO3rNAgaTV  LUEKCNipiBCbKY
IHTepTeKCTyanbHICTb He Tinbku TBopiB [Pk. ®aynaa, [k. Anganka, T. CTonapaa,
T. MpetyeTa (i Ue nNuwe aekinbka Hameigomiwmx iMeH), ane u [x. [bxonca,
B. b. €ntca, B. Bynd i — pocutb HecnogiBaHo y UbOMy psay “BUCOKOYOMOIN”
iHTenekTyaneHol nitepatypu — . I'. Byarayca.

YTiM, ua “HecnopgiBaHicTb® € abcontoTHO JIOMYHOK Ta BigMoBiAHON
crneumndiui npouecy KynbTypHOro po3soto nodatky XX ct. Nopsa i3 npogykramum
aBaHrap,qux MUCTELbKNX EKCNEePUMEHTIB MOLEPHI3M NOPOAMB i LikaBe siBuLLE
Tak 3BaHOi “middle brow literature”. YkpaiHcbka pocnigHuus T. ['yHooposa
BBaXXae€, L0 r'eHesa Lboro doeHoMeHy “acolitoBanacs nepegyciMm 3 TUNom HOBOI
yutaupkol cnineHotM. Came y Uuern 4Yac BHaCMigoOK akTUBHUX Npouecis
MOZepHi3aujii i MOB'A3aHOro 3 HeK MpoLecy nepecesieHHs 3 KOJSIoHIM [0
METpONosil, a CiflbCbKUX XWUTENIB — 00 MiCTa; Yy 3B'SI3Ky 3 PO3BUTKOM
CMOSyYEHHS, MOSIBOKD HOBMX MeAia-popM... CKnagaeTbCa NPUHUMNOBO HOBA
YnTaubka cninbHoTa. BoHa — 3HA4YHO OinblW ogHOpiAHA, HK paHiwe, |
XapakTepu3yeTbCA CriB3BYYHICTIO TEMMNepaMeHTIB, eMOLIMHUM NPUCTOCYBaHHSAM
OOHe [0 OAHOro, B3aeEMOiEl0 KnaciB, pac i HauioHanbHocTen. Cdpepoto
BYPaXEeHHSA IHTepeciB Takol CNifibHOTWU | CTae NonynsapHa Kynbtypa — cepeHin
TUN KynbTypHOro BupobHuuTBa” [1, 264-265]. Came OO Hel BigHOCUMTbLCSA
XyOooxHin gopobok 1. . Byarayca, abcomnoTHOro AOBroXUTENS aHrinCbKOl
nitepatypu XX  cToniTTd, 6Gnuckydoro rymopucta Ta  Haas3BuMYamHO
NPOAYKTMBHOIO aBTopa — MoBHe 3ibpaHHa MOro TBOpIB  Hamnivye
160 HanmeHyBaHb, cepen skux 71 pomaH Ta 24 36ipku onoBigaHb.
PoamipkoByoun npo TBOpYIi MeTO[ MUCbMEHHMKA B KOHTEKCTI “cepefHbol
nitepatypu” pocnigHnua  E.-M. AinHrayc HaBoguTb Taki MOro  AOMIHAHTHI
NPUHLMNMN:

1. Mo3nuis MK BUCOKOYONMM  IHTErNeKTyanisMoOM... Ta  BigBepTo
HeBMbarnMBMMM NONYNAPHUMU MUCTELBLKMMN hopMamu;

2. [MigkpecneHHs1 BaXnMBOCTI “4ntabenbHOCTI” i NepeKOHaHHA B TOMY, LLO
Haconoaa Big YiTaHHA MoXe ByT NOBTOPHOBAHOID;

3.BigmoBa Big cepno3HOro cCTaBneHHa [O cebe Ta [O0 CBOMO
MMCbMEHHULIbKOro pemecna... [4, 18].

[dymaeTbes, WO came Ui HacTaHoBM cdopMyBann iMimpK OGpUTaAHCBKOro
rymopucta sK “fMCbMEHHMKA 3 Hesracaluol MonynsipHicTio, ane 6e3
KaHOHi4YHOro ctatycy” [4, 16].

LLlonpaeaa, IN. I'. Byarayc HaBiTb Tenep, Ha Xarnb, NPakTU4HO HE3HANOMUM
BITYUBHAHOMY 4YMTadeBi. 3 MOr0 Pi3HOMAHITHOI XYOOXHbOI  CNagLnHK
YKPaiHCbKOK NepeKknageHo MeHuwe aecsrtka TeopiB. [Jocntb BGaratoobiusaioumi
CTapT Ha Ui cnpaedi HeopaHii HuBi B6yB 3pobneHunn we y 1928 poui — Toai
NpakTMYyHO ofpady nicna nybnikauil opuriHany, No rapsymx cnigax Bunwnia
OPYKOM nepLua KHWxKa 3 umkny “TlemiT-xypHanict” y nepeknagi IBaHa Kynuka.
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LLlonpaBga, 3 Ttoro 4yacy Tekctn [1.[. Bygrayca mamxe He noTpannsanu o
TBOpYOI Jlabopatopil YKpalHCbKMX MaWCTpIB XyOOXHbLOrO nepeknagy, OKpiM
AEKINbKOX onoBigaHb, LWo 6ynn onybnikoBaHi Ha CTopiHKaXx XypHany “Bcecsit”.
BTiM, pO3BUTOK €NEKTPOHHUX Mefia NO3UTUBHO BMNSIMBAE Ha MNOCTYN YKPAIHCbKOI
nepeknagaubkol ByarayciaHu: CbOrogHi Y Mepexi po3noBCOOKYETLCA nepLua
yKpaiHoMoBHa Bepcis pomaHy “Right Ho, Jeeves” (1934) nig Has3sow “MaeTok
Bpinkni” (2016). LLonpaBaa, nepeknagay sigoMun nuwe 3a Hikom ssv310. Tum
He MeHLU, rnosiBa, Xod He BeSflbMU OOCKOHanoro i 6arato y YoMy aMaTopCbKoro,
YKPaAIHCbKOro nepeknagy OAHOro 3 pPOMaHIiB HenepeBepLUeHOro UMKy npo
[bkmBca i Byctepa [osBonise crogiBatmca Ha nojasnblue  3HanoMCTBO
YKPaIHCbKOro Yntaya 3 TBOpamMu aHrIlincbLKOro “Koposns rymopy’.

XynoxHin gopobok [1. . Bygrayca cknagaetbcs i3 OEKINbKOX CepiHuX
LUMKMIB, B AKMX Lil0Tb HACKPIi3Hi NepcoHaxi — ©e3goraHHui i rosipkuin emiT-
XypHanicT, npusasHun fiopa EmcBopT i3 3aMKy bnengiHr, 3aB3saTui onosigad
Mictep ManniHep, aBaHTiopucT CTeHni Akpimk Ta iHwi. O4ontoe Lo ranepeto
CNaBHO3BICHUA OyeT MOSo4Oro apuctokparta-Hikiemn beptpama Bycrtepa Ta
NOro KamepauHepa-iHtenektyana [bkueca.

Tak 3BaHUA “MKMBCIBCbKMA® KaHOH cknagaetbcss 3 11 pomaHiB Ta
74 onoBigaHb, HanucaHux Yy nepiog Mix 1915 T1a 1974 pokamun. Y HUX
OMUCYKTBCA MPUroay 3aMOXXHOrO JIOHOOHUSA B OTOYEHHI 3HAYHOI KifbKOCTI
poaudiB, OpYy3iB Ta KOMULLHIX HapeyeHux. CBOEPIOHUM AHrONIOM-OXOPOHLIEM
AN HbOro BUCTynae cnyra PempkuHanbg [KMBC — OOCKOHaNMM 3pasoKk Tak
3BaHOro “MHKEHTNbMEHOBOro [MpKeHTrnbMeHa” (“‘a gentleman’s gentleman”).
BanaHc cvn y uboMy TUNOBOMY N1 eOBaphiaHCbKOI ernoxu  COHo3i
pPO3MOAINeHNA OOCUTb HE3BUYHMM YMHOM: HaLWAAOK OAaBHLOroO GnaropogHoro
poay beptpam Binbepgopt Byctep abCOMOTHO MOBHICTIO KEPYETbCS |
KOHTPOSIOETLCS  CBOIM  KamepauHepom. [ianaszoH  [xuBcoBol  Bnagu
Hag3BUYaMHO LUMPOKUIA: BiH MoXxe, nofibHo Ao Apbitpa [lleTpoHis abo bo
bpammena, gaBatm cBoeMy XasdlHy nopagu OO0 OAsAry Ta 30BHILUHLOIO
BUrMsgy, abo XX BNawToOBYBaTW Pi3HOMAHITHI CnpaBuM OS19 HbOrO Ta MOro
YUCNEHHUX POAMMIB | OPY3iB, BUABNAKOYM MPU LUbOMY BU3HAYHY IHTYIUiIO Ta
HaBMYKN TOHKOI AUNNoMarTil:

“Now, touching this business of old Jeeves — my man, you know — how do
we stand? Lots of people think I'm much too dependent on him. My Aunt
Agatha, in fact, has even gone so far as to call him my keeper. Well, what | say
is: Why not? The man's a genius. From the collar upward he stands alone”
[13] - “Akwo exe ecosopumu rnpo Mmoo cryay [Pkueca, 8u Uo20 3Haeme — Wo
mym ckaxew? bazamo ntodel 3abparnu cobi y 2onosy, wWo 1 Ha0mo 8i0 Hb020
3anexHul. Moss mimka Aeama ditiwna 00 moeo, wo Ha3gasa Uo20 MOEH
HsIHbKOO. LLjo X, a s ckaxy: YoMy 6 HIi? Llet 4onosik — 2eHil. Bi0 komipus i
suLLe — pieHUX LioMy Hemae™ .

! Tyt i gani yutaTtun 3 TBOPIB .. Bygrayca nogaHi y nepeknagi aBtopa ctartTi.
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Y AKOCTi HapaTUBHOIO iHCTPYMEHTA, SKAN [O3BOMSE MiOKPEeCnUTU
Bpaxatody iHTenekTyanbHy nepesary [DkuBca Hag BWMNYCKHUMKOM ITOHa Ta
Okcchopaa ByctepoM NUCbMEHHUMK  BUKOPUCTOBYE  IHTEPTEKCTYasbHICTb.
Byarayc daktniyHo nepeHacutnB TBOpWM 3 UMKy npo [kueca i Byctepa
uMratTamm 3 Hambinbw  Bigommx  TekcTiB  A. TeHHicoHa, k. KiTca,
k. . bBanpoHa, B. CkotTa, P. bepHca, P. bpayHinra, l1. b. Wenni, P. KinniHra
Ta iHWKX. Hanbinblw uMToBaHMM aBTOPOM NOCTaE, 3Bn4anHo, B. LLekcnip.

[(ONOBHOIO NPUYMHOK BBEOAEHHS TAKOl BEMNKOrO KiNbKOCTI LLEKCMIPIBCbKOro
KOMMOHEHTY A0 BinbWOCTi TBOPIB “AKMBCIBCLKOrO” KaHOHY BUMAAETHCH CTaTyC
Benukoro bapaga sik Hocid MEBHOro KyrbTYpHOro koay, Aobpe BnisHaBaHOro
nepeBaXxHO OinbLicTio BpuTaHuiB. AK CrylHO 3ayBaxuvB 3 LbOrO npuBoay
pocnigHuk P. Woyna: “Byarayc nepekoHaHuu, wo [3 npueoay Lekcnipa — . M.]
MNOro umTaudi noginaTb [KnBcoBe 3HaHHA, a He BycTepoBe HeBirnactso. Takmm
YNHOM TaK 3BaHUW “NerkMi MOEpHi3M” Harmondrae Ha BlaCHOMY 3B'A3KY 3
KaHOHIYHUMW MaWCTpaMK aHrIINCLKOT NiTepaTypu, a Moro TBOpPU HanucaHi ans
ayamTopil, siIka 3Hae OopobOK LMX MaNCTPIB | MOXE OLUHUTU Pi3HOMAaHITHI
MOHTaXIi, nacTilum i HaBMUCHI “HenpaBunbHI” NnpuceoeHHs” [10, 183]. o Toro X,
cam Bygrayc ©yB Heabuskum nouiHoByBadem TBop4yoCTi Benukoro bapaa i
HaBiTb MOpiBHIOBaB cebe i3 Lllekcnipom, BBaXkarouu, WO rOflI0OBHA Pi3HMLA MiXK
HAMMU nongrae y TOMY, LIO BOHM [OCArawTb KOMIYHOrO eqekTy pi3HUMU
wnaxamm [16]. Tlpo CTyniHb >Xe nowaHW, $Ky TryMOPUCT nriekaB Ao
pPEeHeCaHCHOro pamarypra, CBig4vTb BigOMUM iCTOpUYMHUMK pakT. Komnun 'y
1940 poui y ®PpaHuil HiMeubKi HauMCTWU apewTyBanuM Ta iHTepHyBanu
MMCbMEHHMKA, NOMY A03BONMMAM B3ATU 3 coboto 40 B’'A3HUUi Jle Tyke gekinbka
peyen. OkpiM NpegMeTiB 0COBUCTOI ririeHN, BINU3HK, NONbKKX, ONIBLIB Ta nanepy
BiH 3anakyBaB [Bi KHWKKM — HEBENMYKMA TOMWK BIpWwiB TeHHicoHa Ta
BENM4e3HMin TOM NoBHOro 3idpaHHs TBopiB LLlekcnipa, Tox ans He3aBepLLIEeHOro
pyKkonucy pomany “PagicTb 3paHKy” MiCLiS NPOCTO He NULLIMIIOCA.

Came Taka kntodoBa doirypa gk Binbam LLekcnip, TBopu SIKOro BXxoaaTb 40
0DOB’A3KOBOr0  LUKIFIbHOTO  KYPPUKYNyMy i MawTb  HamBULWLIA  iHOEKC
ynisHaBaHoCTi, i Byna HeobxiaHa, Wob akueHTyBaTh BpaXatody iHTeneKkTyanosHy
npipBY MK KamMepaAMHEPOM HU3bKOrO MOXOMKEHHA Ta HadyebTo Onmckyde
OCBIYEHMM apuUCTOKpaToM. Llen pi3kmui KOHTpACT € OgHUM i3 NPOBIOHUX AKepen
KOMIYHOrO Y LUK

“Do you recall telling me once about someone who told somebody he could
tell him something which would make him think a bit? Knitted socks and
porcupines entered into it, | remember”.

“I think you may be referring to the ghost of the father of Hamlet, Prince of
Denmark, sir. Addressing his son, he said "I could a tale unfold whose lightest
word would harrow up thy soul, freeze thy young blood, make thy two eyes, like
stars, start from their spheres, thy knotted and combined locks to part and each
particular hair to stand on end like quills upon the fretful porpentine”.
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“That's right. Locks, of course, not socks. Odd that he should have said
porpentine when he meant porcupine. Slip of the tongue, no doubt, as so often
happens with ghosts”. [12, 45].

— Bu nam’smaeme, sik kasariu MeHI KOJMUCb [P0 KO20Chb, XMO cKa3ae
KOMYCb WOChk make, Wo rpumMycuso to2o 3amucriumucs? 5 nam’smaro, mam
we byrnu fiococuHa, bUk ma M’s3.

— A dymaro, Bu maeme Ha yegasi npusud bameka [amnema, rnpuHUa
LaHcbKkoz2o, cep. 3sepmaroyucb 00 €8020 cCuHa, 6iH rnpomosus: “...5 6
Haz2oe8opu8 makoeo, wo mobi HalimeHwe cr1080 po3depsio 6 dywy, ocmyoursio
Kpos, 5K 30pi, o4i 6 supeario 3 opbim, yel 4yb aycmud, xeunscmud, po3Hsso 6 i
MIOHAIO 8 HiM KOXHY 80JI0CUHY, HEMO8 20J1KU 8i0 fitomi 8 OuKobpasa’.

— ToyHo! 3suyaliHO X, eosiocuHa, a He siococuHa. Tirnbku OUBHO, WO 8IH
cKkasae “6uk ma M’a3”, Konu mae Ha yeasi “Oukobpas”. Mabyms, rnomunusecsi Ha
cnosi. 3 npusudamu 4acmo make mpariisiemsCs.

Kpim TOro, KOMi4HUM edoeKT Bifg LeEeKCnipiBCbKOI IHTEPTEKCTYanbHOCTI Y
umkni npo xkmeca i Byctepa 3anexutb Bi4 TOro, XTo came 3 MepCoHaxiB
3BepTaeTbcsd 00 Benukoro bappa. Akwo psgook 3 TBOPY  CNaBETHOMO
€ENn3aBeTMHUA unTye cam [DkMBC, Taka 3ragka HaWOOpPEYHIWVMM  YUHOM
NpUKpalwlae BWUCIMOBIOBAHHA | MNpakTU4HO no3b6aBneHa ryMOPUCTUYHOIO
HaBaHTAKEHHS:

“The stars, sir.”

“Stars?”

“Yes, sir.”

“What about them?”

‘I was merely directing your attention to them, sir. Look how the floor of
heaven is thick inlaid with patines of bright gold*.”

“‘Jeeves—’

“There’s not the smallest orb which thou beholdest, sir, but in_his motion
like an angel sings, still quiring to the young-eyed cherubims.”

“‘Jeeves—’

“Such harmony is in immortal souls. But whilst this muddy vesture of decay
doth grossly close it in, we cannot hear it.”

“‘Jeeves—’

“Sir?”

“You couldn’t possibly switch it off, could you?”

“Certainly, sir, if you wish it.” [14, 73]

“3opi, cep”.

“Bopi?”

“Tak, cep”.

“A Wo 3 HUMU He maK?”

ly LUboMy nacaxi [XKMBC LiNKoM JopeyvyHo HaBoauTb umTaTw i3 LekcnipoBoro “BeHeuiaHcbkoro kynua” (Lisa 5,
Cuena 1)
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““1 npocmo npusepmatro 0o HuUx Bauwy yeaey, cep. lNoansHbme, Kk Hebocxurl
06K1adeHo KpyxKarbUsiMu 3ipOK, WO CSMb YUCmuUM 30/10mom 8 briakumi’”,

‘xusce...”

‘I ceped Hux HalUmeHWOo=20 Hema Kpyxarnbus, wob B0HO, SK aHaers
ceimnud, sumarodu 8 rpocmopax, He crigasno U 00 Xopy SICHOOKUX Xepysumie
He ripuedHaro 6 i ceoer ricHi’.

‘xusce...”

“CrniosHsie usi eapMoHis nuwe 6eacmepmHi Oywli; Hac e o2opmae odexa
mriHHa, | eaxka, i gpyba, momy-60 Mu ii He MoXxeM 4ymu’”.

“IDkuscel..”

“Cep?”

“Bu He moenu 6 npunuHumu ue?”

“3suyvaliHo, cep, aKwo baxaeme”.

¥YTim, konn Bypgrayc Bknagae LlekcnipoBi crnosa y Bycta Byctepa, ue
HEeO4MIHHO CTBOPIOE KOMIYHY cuTyauito. ABTOP BUKOPUCTOBYE pPIi3HOMAHITHI
cTpareril, Wob nokenkyBaTn 3i CBOro nepcoHaxa 3a AONOMOroH LLEKCMIPIBCLKOI
iIHTepTekcTyanbHOCTI. NepLu 3a Bce, bepTi Mae 3BMYKY MOMUIKOBO NpUnucysaTu
BIiJOMI UMTATU CBOEMY KamMepauHepy, SK OT, Hanpukniag, sigomun acopusm 3
“Kopons Iipa” (dis 1, CueHa 4):

How sharper than a serpent’s tooth, | remember Jeeves saying once, it is to
have a thankless child, and it isn’t a dashed side better having a thankless aunt
[17, 53] — “A nam’smaro, [PKxuec Konuchb Kasae, wo 2adryi 3ybu — ue meHwul
cmpax, HiXX ei0 dimel HeeaﬂqH/cmb A s Oymaro, Wo HegOsiYHICMb PiOHOI
MIimKuU — HiYUM He Kpauwa’.

3 iHworo 60Ky, iHOAI MMCbMEHHUK BOAETBHCS 4O NPOTUIIEXHOrO NpUinomy,
KON, BOYEBUAb, 3HECWSIEHUM | [Ee30pPIEHTOBaAHMM MOCTIMHOK MNPUCYTHICTHO
LLlekcnipa y KynbTypHiM nowmHi, Byctep noyMHae nMOMWUIIKOBO MpunucysaTu
Bapoosi BUCoBNOBaHHSA 3 IHLUNX Kepen:

“Yes, sir. The female of the species is more deadly than the male.”

Neatly put, | thought.

“Your own?” | said.

“No, sir. A quotation.”

“Well, carry on,” | said, thinking what a lot of good things Shakespeare had
said in his time. Female of species deadlier than male [11, 40].

— Tak, cep. Camuui uyp020 8udy birbw Hebe3reyHi, HiX camuj.

["apHo cka3aHo, Nodymariocb MeHI.

— Bawi cnosa?

— Hi, cep. Qumama.

— Ujo x, npodosxylme, — cka3as £, pPO3MipKO8YrHU Mpo me, sk bazamo
MyOpux pedel ckaszage ceoeo 4acy Llekcrnip. Camuuyi ubo20 6udy binbuw
Hebe3reyHi, Hi>k camMui.

Tum He MeHW, HecnpaBeanmeicTio 6yno © He 3ragaTu, WO Yac Big Yacy
BepTi BCe X OOCUTb BIYYHO LUTYE LUEKCNIPIBCbKMA pAgoK abo X npaBuIibHO
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Bralye aBTOpa BMCIIOBSIIOBAHHA. Taki cuTyauii MOMITHI y Ni3HIWKMX TBOpax
LMKy, 30KkpemMa, y pomaHax ‘[yxe Bam 3o06os’sazaHun, [bxusce” (1971) Ta
“TiTkh — He mKeHTNbMeHn”  (1974). [ymaeTbCd, BOHW  MOKMMKaHI
NPOAEMOHCTPYBaTU MEBHY €BOSIOLIK0 FOfIOBHOrO MepcoHaxa Mnicnsa CTifIbKOX
POKIB CMifIKyBaHHS 3 HaA3BUYaMHO OCBIYEHNM Ta epyaoBaHMM KamepamHEPOM:

“I quite understand, sir. Stockish, hard and full of rage.”

“Shakespeare ?”

“Yes, sir. His Merchant of Venice.” [15, 138-139]

— A uinkom posymiro cep. BiH 6ye 3nud, mromud i meepoud.

— Lle LLlekcnip?

— Tak, cep. “BeHeujaHCbKUU Kyrneup”.

“His verdict was that the spots qua spots didn't amount to a row of beans
and could be disregarded. They will pass by me like the idle wind which |
respect not.”

‘Extremely gratifying, sir.” [11, 16] — “BiH suHic 8epOukm, wo nasgMu siK
maki He eapmi U JlaMaHo20 wersisea | MOXHa Ha Hux Hayxamu. BoHu
npoceUCMAMb 8imepueM ros3 MeHe, He 3adinaryu’.

— Lyxe npueMHo ye 4yymu, cep’.

KpiMm npamMmx uutaT i3 LIEKCMipiBCbKOro KaHoHY, UMK npo [Pkmeca |
BycTtepa MIiCTUTb HU3KY 3rafiok Npo XUTTEBUW LLUIISIX aHIMINCbKOro Apamartypra,
AKi HanexaTtb nepeBaxHO bepTi. BiH TOpKaeTbCA OOCUTb LUMPOKOro Korsa
LueKcnipiBcbKoi BiorpadpivyHol npobnematukn. 3okpema, Byctep 3sepTaetbca o
AOCTEMEHHMX  BIAOMOCTEM nNpo paHHi  poku Llekcnipa (9K 3aBxaw,
nepekpy4ytoun aktn) ons Toro, Wwob NosiCHUTK ANBHY NOBEAIHKY CBOro Apyra-
MMCbMEHHMKA:

One has, of course, to make allowances for writers, all of them being
more or less loony. Look at Shakespeare, for instance. Very unbalanced.
Used to go about stealing ducks. Nevertheless, | couldn’t help feeling that in
springing Joke Goods on the guardian of the girl he loved Boko had carried
an author’s natural goofiness too far. Even Shakespeare might have
hesitated to go to such lengths [14, 42] — “Tpeba 6ymu nobnaxnusumu 00
MUCbMEHHUKI8, 80HU X 60 8ci binibwe 4Yu MeHwe npuwernernkysami. BisbMime,
npumipom, Lllekcnipa. Bkpal HeepieHogaxxeHuUU muri. Llyrnue y rrooel Kayok.
Tum He MeHWw, MeHe He rokudasno eiddyymms, wo 3i cmpubyHusmu 3
KpaMHuui >apmie, cripsiMogaHux rpomu orniKyHa KoxaHoi 0die4uHu, boko
dew,o nepebinbwue 8idnyweHUl nUCbMeHHUKaM  1iMim  rpupoOHoOI
HasixeHocmi. Hasimb LLlekcnip He 3aliwoe 6u mak darneko”.

B iHwomy dparmeHTi Byctep BUCTynae agBOKaTOM OJHIEl 3
aHTUCTpeTdOopAiaHCEKNMX Teopin — OeKOHIaHCLKOI, MPo $Ky BiH, WMOBIPHO,
npoyuTas y Tabnoigi:

! Tyt Bepri unTye Tparegito “lOnii Liesap” (Ois 4, CueHa 3).
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If you analysed it, it was the old Bacon and Shakespeare gag. Bacon, as
you no doubt remember, wrote Shakespeare’s stuff for him and then, possibly
because he owed the latter money or it may be from sheer good nature, allowed
him to take the credit for it [14, 119]. — “Akwo nomipkyeamu, mo ue K 3i
cmapor rnobpexeHbkoro npo bekoHa | Llekcnipa. bekoH, sK eci 8u,
b6e3cyMHigHO, nam’amaeme, Hakopsibae ecto omy nucaHuHy 3a Lllekcnipa. A
rnomim, mMoxxe momy, wo bye euHHuULl oMy 2powel, a 4u, Moxe, 8i0 Wupo2o
cepusi, 00380s1U8 oMy Mamu 8i0 moao 3UcK”.

|lHKONIM BepTi HaBiTb BUCIIOBIIOE KPUTUYHI cympkeHHs npo Lekcnipa Ta noro
XYLOXHIN CraZioK B LiNIOMY, YM NPO TBOPYMUA METOS, MUTLA:

“You can’t go by what a girl says, when she’s giving you the devil for
making a chump of yourself. It's like Shakespeare. Sounds well, but doesn’t
mean anything.” [14, 84] — “He moxHa sipumu momy, wo Kaxe Oig4uHa, Kosiu
KrnsHe mebe Ha eci 6oku 3a me, wo mu pobuw i3 cebe OypHsa. Lle X sK
Lllekcnip. 38y4umb 2apHo, asie HiH020 He 3Ha4yume”.

OueBnOHO, WO, He3BaXkaluM Ha HaBYaHHA Y HaMKpalUMX HaBYanbHUX
3aknagax Benukol bputaHil, bepTi Byctep 3anuwaertbca ©e3HaginHUMm
HeBirmacomMm, i HaBiTb [MOCTIMHA MPUCYTHICTb IHTenekTyana [pkumBca He
BUNpaBnse cutyauito. MNoAcHUTM Taky BiOBEPTY HEOCBIYEHICTb, K OYMaETbCH,
MOXHa, AeTarbHile NpuanBMBLUNCG O KOSia MOro NOBCAKOEHHOrO YMTaHHSA, 0
SIKOro BXOOATb MNepeBaxHO AeTekTuBu Ta Tpinnepu. LikaBo, wo aesTopn 3
BycTtepoBoi 6ibnioTekn, Ski CbOrofHi BBaXKalOTbCS KraCMKamMu aHrmiicbKoro
AeTeKTMBYy, Yy ByAraycCiBCbKi 4acu KracudpikyBammcb K  NpeacTaBHUKM
HM3bKOMPOBHOIO XaHpYy:

“...Jeeves, for instance, is never happier than when curled up with his
Spinoza or his Shakespeare. I, on the other hand, go in mostly for who-dun-its
and novels of suspense. For the who-dun-it Agatha Christie is always a safe
bet.” [15, 66] — “Ocb [Pkuec, Harpuknial, Hikonu He bysae wacnusiwum, HiK
Konu ymocmumaecsi 3i ceoim CriiHo30t0, 4u 3 Lllekcnipom. 5, Haenaku, eiddaro
nepegazy pi3HOMaHimHUM demekmueam 3 maeMHUUsMU. [risi makoao cMmaKy
Aeama Kpicmi — 3aexx0u Halikpawut subip”.

Ana bepTtpama KpuTepiaMM XOPOLLIOI KHWKKM € HAABHICTb Y Hi 3aragok,
BOVMBCTB Ta poacnigyBaHb 3M0YMHIB, | BiH 3 NETKiCTIO nepeHocuTb Ha [kmBca
CBOI YMTaLbKi BNnogobaHHs, HaBiTb HE MPUMyCKayn OYMKM Npo Te, Lo Moro
KamepanHepy moxe nogobatmnca Wock BinbLl iHTENEKTyanbHe:

| would gladly have continued our conversation, but | knew he must be
wanting to get back to his Spinoza. No doubt | had interrupted him just as
Spinoza was on the point of solving the mystery of the headless body on the
library floor [11, 41]. — “4 6 3 padicmio npodosxxus Hawy pPo3Mo8y, ma 3Has, Wo
8iH, Mabymb, xomie 6u ckopiwe rnosepHymucsi 0o ceoeo CriHo3u. Bo4yesuob, s
giosoriik tioeo came 8 mou momeHm, konu CriiHo3a, Hapewmi, Habnu3suscs 00
pPO3KpUMmMs maeMHuuyi 6e32oroeo2o0 mpyra y 6ibriiomeu;”.
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Okpim 6araTomMaHITHOrO HTEPTEKCTYanbHOro KOMMOHEHTA Ha MOBEPXHI
TekcTy, aianor Byaxayca 3 Lekcnipom akTyanisyeTbCsl 1 Ha OinblU rMUOUHHUX
PiBHAX. Y UbOMYy ceHci [lnam Moxe BBaxaTucsd MNpAMUMM  CrhagKoeMLUeMm
LLlekcnipoBol kopoHu komeAiorpadpa. Hanpuknag, BiH BUKOPUCTOBYE OOHI M Ti
caMi HapaTUBHI TEXHIKM Yy BaraTbOX XyOOXHiX TBOpax. TUNOBUIA CIOXET TBOPY 3
umnkny npo [xneca i BycTepa cknagaeTbCs 3 Takux enemeHTiB: NioboBHa icTopis
oaHoro 3 apy3is bepTi, BTeya BycTtepa Big WwntobHMX 3060B’A3aHb Ta LacnmBmm
doiHarn, AKMn CTae MOXITMBUMM BUKIMIOYHO 3aBOSKWM BWOATHOMY IHTENEKTy Ta
aHaniTmyHMm 3aibHoctsam [kueca. Kpim Toro, obpas crnyrn, po3yMHILIOro 3a
CBOro xassiHa, Bygrayc mir 3anosunumtn Hanpsamy y TepeHuia um [NnaeTa, ane,
MMOBIpHILLE, Take 3ano3nyeHHa 6yno 3giMcHeHe i3 LlekcnipoBoi ranepei
AoTenHux cnyr ta 6nasHis. JocnigHuk k. benni 3 nognBomM KOHCTaTye 3 LbOro
npuBoay, WO “3 YCiIX MUCbMEHHWUKIB-MOAEPHICTIB Hanbinbll 6rM3bkMM [0
LLlekcnipa 6yB, 3BM4anHo, [>xonc, ane, Nnonpu BCi CKMagHi Ta BULYKaHi cnpobu
npuvyapyBaTth Hac, “Ynic” Tak i 3anuuaeTbes piv4vo B cobi, NnepeHaBaHTaXeHOH
CBOEKD BACHOK BENMYYIO, HIOWN BaXKKUW CNMBOBUKM NUPIr — Ha4YMHKOK. Bnapa
MOBMU, sika pobuTb LLiekcnipis CBIT TakuMm npocTopum, obepTaeTbecsa ans [pxonca
B'A3HMLE0. XO4 SIK 61 abcypaHO ue He 3By4arno, ane Oinblue LeKcnipiBCbKol
XUtTepagicHocTi MM Mmoxemo 3Hantu y . . Bygrayca” [umT. 3a 8, 127]

[MpoTncTaBnsayn BUNPOMIHIOKYNKW iHTenekTyaniam [xueca i ByctepoBy
6esogHl0 HesirmactBa, Byarayc akTyanisye pgocuTb UikaBy npobnemy
COLOKYNbTYpHOI  cTpaTuddikauil  aHrmincbKoro  CycrnifieCTBa  no4vaTky
XX cToniTTa, KONW TpaduuinHa KnacoBa cuctema BusBunaca abcontoTHO
HepeneBaHTHOW LWOAO0 3anuTiB | BUKNMKIB 4obwu. Bigtak Ha vaci nocrtano i
NMMTaHHA couianbHOI BUMNpaBLaHOCTI apucTokparTii. BTiM, HaBiTb BiaBepTO
KEnKyto4n 3 [OO0BOS HU3bKMX PO3YyMOBMX 34ibHOCTENM Ta bparMeHTapHUX
3HaHb bepti Byctepa, Bygrayc Buctynae papgwe cumnatMKOM MOJSIOAMX
TUTYNOBaHUX | AWNSIOMOBAHUX HeBIrnaciB Ta Hepob. byayyn KonuHIM
CTYOEHTOM AEKINTbKOM NPECTMXHUX NpuBaTHMX LWKIN, aBTop 6arato 3HaB npo
Takmx cobi “kHaTiB” — TMNOBO eaBapAiaHCbKMX NPeAcTaBHUKIB Tak 3BaHOI
“3onoTol monofai”’, Aki BUTpadanu 4yac Ha nporynigHkM 1a 3ycTpidi 3 gpy3saMu.
Cam Bygrayc cxapaktepuayBaB iX 9K “CKpOMHUMX Ta gobpoayliHmx napy6kis,
SKi 3Hanu, Wwo 3ipok 3 Heba He xanalTb, ane cnogisanucs, Wo M ue 3inge 3
pyK. BoHu nobunu Bcix, i ix BCi nobunn” [unt. 3a 6].

Tum He MeHw, Byarayc 3a [oMOMOrow LUEKCMIPIBCbKOrO KOMMOHEHTY
3adpikcyBaB HaO3BUYAMHO PI3KMM  KOHTPACT MK apucTokpaTamum KpoBi Ta
apucTokpaTtamu iHTeNeKkTy, NoAibHM 4o Toro, Wo icHyBaB y [laBHbOMY Pumi Mix
naTpuuismm Ta HoBinamu. BTiMm, Le NpOTUCTaBnNEHHS napafokcarbHUM YMHOM
noctae gBoMa bGokamu ofHiel Medani: LueKcrnipiBCbKa iHTepPTeKCTYanbHICTb, 3
ofHoro OOoKy, € Hag3BUYaNHO NPOAYKTUBHUM IXKEPESIOM KOMIYHOrO, a 3 iHLIOro —
Hacudye TBOpY 3 Lmkny npo [xuneca i Byctepa BUTOHYEHUM iHTENEKTYaniaMmom,
SIKUW € OOHIE0 3 TUNOBUX PUC @HIMINCBKOro rymMmopy.
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